
PROCÉDURES DE MONTAGE
(1) Démonter la boîte à gants comme indiqué sur l'illustration. (2) Démonter le couvercle du filtre habitacle. 
Remplacer l'ancien filtre par le nouveau filtre.
ATTENTION: Il est conseillé de remplacer le filtre tous les 10.000 km.

MOUNTING PROCEDURES

(1) Open the objects holder as indicated in the picture. (2) Remove the top of the cabin filter housing. Substitute the 
old filter with the new filter.
ATTENTION: We suggest to substitute the filter every 10.000 km.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
(1) Aprire il cassetto portaoggetti come in figura. (2) Smontare il pannello di chiusura del vano filtro abitacolo e 
sostituire il vecchio filtro con il nuovo.
ATTENZIONE: Si consiglia di sostituire il filtro ogni 10.000 km.

MONTAGE EINWEISUNG
(1) Das Handschuhfach öffnen, siehe Abbildung (2) Abdeckung Aufnahmefach Innenraumfilter demontieren und den 
alten Filter durch einen neuen ersetzen.
N.B. Es empfiehlt sich, den Filter alle 10.000 Km zu ersetzen

INSTRUCCIONES DE LA INSTALACION
(1) Abra el cajón portaobjetos como se muestra en la figura. (2) Desmonte el panel de cierre del alojamiento del 
filtro del habitáculo y sustituya el filtro viejo con el nuevo.
N.B. Se aconseja sustituir el filtro cada 10.000 km.
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